
God’s Majestic Purposes in Christ (Part 2): 

Glorify God by Fulfilling Your Spiritual Potential  

Ephesians 1:15-23  CBC 11/22/09  

ENGAGE (Cf. Hughes, Ephesians]: Just before World War II in the town of Itasca, Texas, a school fire 

took the lives of 263 children. There was scarcely a family in town that was not touched by this 

horrifying tragedy. During the war Itasca remained without school facilities. But when the war ended, 

the town, like many others, began to expand and in fact built a new school that featured what was 

ŎŀƭƭŜŘ άǘƘŜ ŦƛƴŜǎǘ ǎǇǊƛƴƪƭŜǊ ǎȅǎǘŜƳ ƛƴ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦέ Civic pride ran high. Honor students were selected to 

guide citizens and visitors on tours of the new facility to show them the finest, most advanced sprinkler 

system technology could supply and money could buy. Never again would Itasca be visited by such a 

tragedy. With the postwar boom the town continued to grow, and seven years later it was necessary to 

enlarge the school τ and in adding the new wing it was discovered  the sprinkler system had NEVER 

BEEN CONNECTED. 

What an incredible story! Its folly strains our belief. Yet, alas, it is a parable of what has happened in so 

many of our lives as Christians. There is untold power available for every one of us in Christ, but so 

many of us never hook up, and our lives are thus powerless. We lack the reǎƻƭǾŜ ǿŜ ƴŜŜŘ ǘƻ Řƻ DƻŘΩǎ 

will. 

Aƭƭ ƻŦ ǳǎ ƴŜŜŘ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀǘ ǿƻǊƪ ƛƴ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎΦ ²Ŝ ƴŜŜŘ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴ ǳǎ ŀƎŀƛƴǎǘ 

ǘŜƳǇǘŀǘƛƻƴΦ ²Ŝ ƴŜŜŘ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ŜƴŀōƭŜ ǳǎ ǘƻ ōŜ ŀƭƭ DƻŘ ǿŀƴǘǎ ǳǎ to be as parents, as a husband or 

ǿƛŦŜΣ ƻǊ ŀǎ ŀƴ ŜƳǇƭƻȅŜŜ ƻǊ ŜƳǇƭƻȅŜǊΦ ²Ŝ ƴŜŜŘ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŦƭƻǿƛƴƎ ƛƴ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ ǘƻ ƭƛǾŜ ŀ 

fruitful life for the Lord.    All of us have weaknesses, dark sides that need to tamed, strongholds that 

need to be broken. We can tend to vacillate, lack resolve in doing what we need to do. Too often we 

ŘƻƴΩǘ ŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘŜ ǘƘŜ ǊŜǎƻǳǊŎŜǎ DƻŘ ǇǊƻǾƛŘŜǎ ŦƻǊ ǳǎΦ 

FOCUS: This morning we are going to be reminded of the incredible power God has made available for 

us, His people, to accomplish His work in and through us. 

SET THE STAGE biblically:  Paul closes the first chapter of Ephesians with a prayer that we might know 

what we have in Christ!  God wants us to grasp the wonder of His majestic purposes in His Son and 

understand His purpose for us in Christ. God wants us to understand our spiritual potential and the 

great power He makes available to us. God sees what we are going to be! 

 PREVIEW:  God invites you and me to share His vision of ourselves. As we see ourselves as God sees us 

it will help ŎǳǊŜ ƻǳǊ ǘŜƴŘŜƴŎȅ ǘƻ ŎƻƳǇƭŀƛƴ ǿƘŜƴ ǿŜ ǘƘƛƴƪ ǿŜ ƘŀǾŜƴΩǘ Ǝƻǘ ƳǳŎƘ ƎƻƛƴƎ ŦƻǊ ǳǎ ƛƴ ǘƘŜ ƘŜǊŜ 

and now. The more you understand what you have in Christ, the better perspective and greater 

endurance you have to face present trials and hardships.   As we noted last week, just as we may open 

a gift and appreciate it, there are some gifts that the more you begin to enjoy the gift you realize, ά²Ŝƭƭ 

ǘƘƛǎ ƎƛŦǘ ƛǎ ŦŀǊ ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ L ǘƘƻǳƎƘǘ ǿƘŜƴ L ŦƛǊǎǘ ƻǇŜƴŜŘ ǘƘŜ ǇŀŎƪŀƎŜΦέ    !ƴŘ ǘƘŀǘΩǎ ǘƘŜ ǿŀȅ ƛǘ ƛǎ ǿƛǘƘ ƻur 
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salvation. Lƴ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǇŀǊǘ ƻŦ 9ǇƘŜǎƛŀƴǎ tŀǳƭΩǎ ǘŀƭƪŜŘ ŀōƻǳǘ ǘƘŜ ǿƻǊƪ ƻŦ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊ ŀƴŘ ǘƘŜ {ƻƴ ŀƴŘ ǘƘŜ 

Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΦ DƻŘΩǎ ǿƻǊƪ ƻŦ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴ ƻƴ ƻǳǊ ōŜƘŀƭŦ ƛǎ ǘƻ ǘƘŜ ǇǊŀƛǎŜ ƻŦ Iƛǎ ƎƭƻǊȅΦ 

Then Paul prays that we would understand and appreciate more fully ŀƭƭ ǘƘŀǘΩǎ ƛƴǾƻƭǾŜŘ ƛƴ ƻǳǊ 

salvation. And that means that we would have a deeper knowledge of God. That means you come to 

this surprising conclusion that God takes great value in you as a saved person. And then that you 

reflect on what the real power was that God exerted in the events related to the resurrection and the 

exaltation of Christ.  

Look with me at the power God has made available to us. For our Scripture reading this morning we are 

ƎƻƛƴƎ ǘƻ ǊŜŀŘ ǊŜǎǇƻƴǎƛǾŜƭȅΦ LΩƭƭ ǊŜŀŘ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǇŀǊǘΣ ǘƘŜƴ ȅƻǳ Ǌead the next part indicated by ALL. [SLIDES: 

[ŜŀŘŜǊΥ άCƻǊ ǘƘƛǎ ǊŜŀǎƻƴΣ because I have heard of your faith in the Lord Jesus and your love for all the 

saints I do not cease to give thanks for you when I remember you in my prayers. 

ALL: I pray that the God of our Lord Jesus Christ, the Father of glory, may give you spiritual wisdom and 

revelation in your growing knowledge of Him 

Leader: ς since the eyes of your heart have been enlightened ς  

ALL: so that you may know what is the hope of his calling, 

Leader: what is the wealth of His glorious inheritance in the saints 

ALL: and what is the incomparable greatness of His power toward us who believe,  

Leader: as displayed in the exercise of His immense strength. 

ALL: This power he exercised in Christ when He raised Him from the dead 

Leader: and seated Him at His right hand in the heavenly realms 

ALL: far above every rule and authority and power and dominion and every name that is named, 

Leader: not only in this age but also in the one to come. 

ALL: And God put all things under /ƘǊƛǎǘΩǎ feet, 

Leader: and He gave Him to the church as head over all things.  

ALL: Now the church is Iƛǎ ōƻŘȅΣ ǘƘŜ ŦǳƭƭƴŜǎǎ ƻŦ IƛƳ ǿƘƻ Ŧƛƭƭǎ ŀƭƭ ƛƴ ŀƭƭέ ό9ǇƘ мΥмр-23 NET). Blank SLIDE 

TRANS: Now turn with me in your Bibles to the book of Ephesians chapter 1:18 (p. 1038). Paul is 

concerned that the Ephesian Gentile believers grow in experiencing three different aspects of their 

salvation. Paul prays we might comprehend three areas of strategic potential. God wants you and me to 

know (1) the hope to which He has called us, (2) the rich inheritance that He possesses in us, and (3) the 

mighty power by which He energizes us. These are all aspects of the mighty salvation that has been won 

for us in Christ. 
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tŀǳƭΩǎ ŦƛǊǎǘ ǊŜǉǳŜǎǘ ƛǎ ǘƘŀǘ ǿŜ ǿƻǳƭŘΥ DǊƻǿ ƛƴ ƻǳǊ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǘƘŜ Iht9 DƻŘΩǎ ŎŀƭƭƛƴƎ ōǊƛƴƎǎΦ 

 ,)6% 7)4( %80%#4!.#9ȟ !.4)#)0!4).' '/$ȭ3 #/-0,%4).' ()3 
SALVATION WORK IN YOU (Eph 1:18b). 

tŀǳƭ ǇǊŀȅǎ ǘƘŀǘ άȅƻǳ Ƴŀȅ ƪƴƻǿ ǿƘŀǘ ƛǎ ǘƘŜ ƘƻǇŜ ƻŦ Iƛǎ ŎŀƭƭƛƴƎέ ό9ǇƘ мΥмуō bYW±ύΦ Lƴ ƻǘƘŜǊ ǿƻǊŘǎΣ clearly 

ŀǇǇǊŜŎƛŀǘŜ ǿƘŀǘ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ŀ ǊƛƎƘǘ ǘƻ ŜȄǇŜŎǘ ƛƴ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜ ƴƻǿ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŎŀƭƭŜŘ ǘƻ ōŜ /ƘǊƛǎǘΩǎΦ 

God wants you and me to be aware of the hope we can enjoy as a result of His bringing us into 

relationship with Himself. [ƛǾŜ ǿƛǘƘ ŜȄǇŜŎǘŀƴŎȅΣ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƴƎ DƻŘΩǎ ŎƻƳǇƭŜǘƛƴƎ Iƛǎ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴ ǿƻǊƪ ƛƴ 

you. !ǎ ǿŜ ƭƛǾŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜ ƘƻǇŜ ƻŦ ŜƴǘŜǊƛƴƎ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊΩǎ ǇǊŜǎŜƴŎŜ όάǎŜŜƛƴƎ IƛƳ ŀǎ IŜ ƛǎέ ώŎŦΦ м WƻƘƴ 

3:2-3]), this encourages us to prepare ourselves by living a purified lifestyle now. 

Trans: The second petition Paul makes for us is that we would grow in our knowledge of the wealth of 

DƻŘΩǎ ƎƭƻǊƛƻǳǎ ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎΦ bƻǘ ƻƴƭȅ ŀǊŜ ǿŜ ǘƻ ƭƛǾŜ ǿƛǘƘ ŜȄǇŜŎǘŀƴŎȅΣ ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƴƎ DƻŘΩǎ 

completing His salvation work in us. Also: 

,)6% 7)4( !3352!.#%ȟ +./7).' 9/5 !2% '/$ȭ3 6!,5%$ 0/33%33)/.Ȧ 
(Eph 1:18c). 

God takes great value in you as a saved person.  tŀǳƭΩǎ ǎŜŎƻƴŘ ǇŜǘƛǘƛƻƴ ŦƻǊ ǘƘŜ 9ǇƘŜǎƛŀƴǎ ƛǎ ǘƘŀǘ ǘƘŜȅ 

ƳƛƎƘǘ ƪƴƻǿ άǿƘŀǘ ŀǊŜ ǘƘŜ ǊƛŎƘŜǎ ƻŦ ǘƘŜ ƎƭƻǊȅ ƻŦ Iƛǎ ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎŀƛƴǘǎέ ό9ǇƘ мΥмуŎ bYW±ύΦ DƻŘ 

wants us to understand the wealth of His glorious inheritance in us! ¢ƻ ōŜ DƻŘΩǎ ƛƴƘŜǊƛǘŀƴŎŜ ƳŜŀƴǎ ǿe 

belong to God. ²Ŝ ŀǊŜ DƻŘΩǎ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴΦ     !ǇǇǊŜŎƛŀǘŜ ǘƘŜ ǿƻƴŘŜǊΣ ǘƘŜ ƎƭƻǊȅ ƻŦ ǿƘŀǘ DƻŘ Ƙŀǎ ŘƻƴŜ ƛƴ 

entering into possession of us, His people, the Church from Jews and Gentiles. How grateful we should 

be for the immense privilege it is to be among these saints. [ƛǾŜ ǿƛǘƘ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ ȅƻǳ ŀǊŜ DƻŘΩǎ ǾŀƭǳŜŘ 

possession! God takes great value in you as a saved person!  

TRANS/REIT: Now the third thing Paul prays for is that as believers we would appreciate more fully the 

supreme power of God. [ŜǘΩǎ ƎǊƻǿ ƛƴ ƻǳǊ knowledge of the POWER of God toward us who believe. Live 

with expectancy, ŀƴǘƛŎƛǇŀǘƛƴƎ DƻŘΩǎ ŎƻƳǇƭŜǘƛƴƎ Iƛǎ ǎŀƭǾŀǘƛƻƴ ǿƻǊƪ ƛƴ ȅƻǳ ό9ǇƘ мΥмуōύΦ Live with 

assurance, ƪƴƻǿƛƴƎ ȅƻǳ ŀǊŜ DƻŘΩǎ ǾŀƭǳŜŘ ǇƻǎǎŜǎǎƛƻƴΗ ό9ǇƘ мΥмуŎύΦ !ƴŘΥ 

LIVE WITH CONFIDENCE, KNOWING THE SAME POWER THAT RAISED 
CHRIST FROM THE DEAD IS AT WORK WITHIN YOU (Eph 6:19-21). 

Live with dependency on God, knowing that the same power that raised Christ from the dead and 

seated Him at the right hand of God the Father is at work within you. The sourcŜ ƻŦ ƻǳǊ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƛǎ DƻŘΩǎ 

ǇƻǿŜǊΦ [ƛǾŜ ƛƴ ǘƘŜ ǎǘǊŜƴƎǘƘ ƻŦ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊΦ [ƛǾŜ ǿƛǘƘ ǘƘŀǘ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ȅƻǳǊ ŘŜǇŜƴŘŜƴŎȅ ƻƴ DƻŘΣ ŀƴŘ 

ǘƘŜ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ǘƘŀǘ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ƛǎ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ŦƻǊ ȅƻǳΦ The same power that raised Christ from the dead 

ŀƴŘ ǎŜŀǘŜŘ IƛƳ ŀǘ DƻŘΩǎ ǊƛƎƘt hand is available to enable you to live a life pleasing to God, and help us 

ŀǎ ŀ ŎƘǳǊŎƘ ŦǳƭŦƛƭƭ DƻŘΩǎ ǇǳǊǇƻǎŜǎ ŦƻǊ ǳǎΗ 

Paul prays we would appreciate more fully the supreme power of God that was demonstrate in the 

resurrection of Jesus and the subsequent events related to the glorification of our Lord. Paul prays that 

DƻŘ ǿƻǳƭŘ ƎƛǾŜ ǳǎ ŀ ƎǊƻǿƛƴƎ ŀǿŀǊŜƴŜǎǎ ƻŦ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ ƻŦ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊΦ [ƻƻƪ ŀǘ tŀǳƭΩǎ ǊŜǉǳŜǎǘ ƛƴ ǾǾΦ 
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19-21. Paul prays we would know: ά²Ƙŀǘ is the exceeding greatness of His power toward us who 

believe, according to the working of His mighty power 20 which He worked in Christ when He raised Him 

from the dead and seated Him at His right hand in the heavenly places, 21 far above all principality and 

power and might and dominion, and every name that is named, not only in this age but also in that 

ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǘƻ ŎƻƳŜέ ό9ǇƘ мΥмф-21 NKJV). 

Our relationship with Christ gives us access to His power! We need to realize the power we have in 

Christ (1:19-21) and appropriate that power (cf. Eph 6:10-20). We are involved in the battle between 

DƻŘ ŀƴŘ {ŀǘŀƴΦ hƴƭȅ ōȅ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀƴŘ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŏŀƴ ǿŜ ǇǊŜǾŀƛƭΦ 

ILL:  A very young boy was fascinated by a bubbling mud pool, the result of geothermal activity. On 

moving to another spot and seeing no bubbles there, the little boy remarked, άbƻ ōŀǘǘŜǊƛŜǎΚέ He was so 

accustomed to his electronic toys that he attributed even natural phenomena to battery power!    As 

Christians we can make a similar mistakeτwe look to our own puny power to live righteous lives. But 

the high moral and ethical standards of a holy God prove impossible to live up to. The result is joyless 

/ƘǊƛǎǘƛŀƴǎΣ ƘƻǇŜƭŜǎǎƭȅ ōǳǊŘŜƴŜŘ ŀƴŘ ŘŜŦŜŀǘŜŘΦ ώǿƘŜƴ ǎƛƴ ŎƻƳŜǎ ƛƴǘƻ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎΧ DƻŘ ƎƛǾŜǎ ǳǎ ŀƴ 

ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘȅ ǘƻ ǘǳǊƴ ǘƻ ƘƛƳΧ !ǎ ȅƻǳ ǘƘƛƴƪ ƻŦ ǘƘŜ ǎǘǊǳƎƎƭŜǎ ǿƛǘƘ ǎƛƴ ƛƴ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΧ ƛǎ ƛǘ ƭŜŀŘƛƴƎ ȅƻǳ ǘƻ ǘǳǊƴ 

ōŀŎƪ ǘƻ DƻŘ ƛƴ ŘŜǇŜƴŘŜƴŎȅ ƻǊ ƛǎ ƛǘ ƭŜŀŘƛƴƎ ȅƻǳ ŀǿŀȅ ŦǊƻƳ DƻŘΧϐ 

The power available to help us live God-ƘƻƴƻǊƛƴƎ ƭƛǾŜǎ ƛǎ ǘƘŜ ǎŀƳŜ ǇƻǿŜǊ ǘƘŀǘ άǊŀƛǎŜŘ ώ/ƘǊƛǎǘϐ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 

dead and seated Him at His right hand in the heŀǾŜƴƭȅ ǇƭŀŎŜǎέ όǾΦнлύΦ ¢ƘŜ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ƭƛǾŜ ŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ 

DƻŘΩǎ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ŎƻƳŜǎ ƻƴƭȅ ǿƘŜƴ ǿŜ ǇƭǳƎ ƛƴǘƻ Iƛǎ ƛƴŜȄƘŀǳǎǘƛōƭŜ ǇƻǿŜǊΦ Iƻǿ Řƻ ǿŜ Řƻ ǘƘŀǘΚ By daily 

ǎŜŜƪƛƴƎ DƻŘΩǎ ŦŀŎŜ ŀƴŘ ŀǎƪƛƴƎ IƛƳ ǘƻ Ŧƛƭƭ ǳǎ ǿƛǘƘ Iƛǎ Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΦ [Cf. C. P. Hia, Our Daily Bread, Dec 19, 

2008.]    The extent of the power available to us has been demonstrated in what God has already done 

in Christ, particularly in raising him from the dead and exalting him. [Cf. Lincoln, Ephesians, 61.]   Paul 

uses four words for power. SLIDE: Four wordǎ ŦƻǊ άtƻǿŜǊέ ƛƴ 9ǇƘ мΥму-20 

¶ dunamis: inherent power; ability to accomplish something 

¶ energeia/ŜƴŜǊƎŜǁ: work; inherent strength or power 

¶ kratos: strength, dominion; the power to rule or control, or overcome what stands in the way 

¶ ischus: might, strength; the exercise of power   [BLANK SLIDE]   

tŀǳƭΩǎ Ǉƻƛƴǘ ǘƘƻǳƎƘ ƛƴ ƘŜŀǇƛƴƎ ǳǇ ǘƘŜǎŜ ŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ƻŦ ǇƻǿŜǊ ƛǎ ƴƻǘ ǘƘŜƛǊ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜƴŜǎǎ ōǳǘ ǘƘŜƛǊ 

similarity. Paul is doing what is done in the Hebrew Scriptures. Paul piles up synonyms in order to make 

something more stunning than a single word would do. {ƻ tŀǳƭ ǎŀȅǎ ƛƴ ǾΦ мфΣ ά¢ƘŜ ŜȄŎŜŜŘƛƴƎ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ 

of His power [dunamisϐέτǘƘŀǘΩǎ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘτάŀŎŎƻǊŘƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ working [energeia]τǘƘŀǘΩǎ ǘƘŜ ǎŜŎƻƴŘϐ ƻŦ 

His mighty [kratos] power [ischusϐέτthose are two different wordsτάǿƘƛŎƘ IŜ ǿƻǊƪŜŘ ώŜƴŜǊƎŜǁ; the 

verb form of energeia] ƛƴ /ƘǊƛǎǘΦέ Paul uses four different words in the translation that describe the 

power of God. SLIDE: ά¢ƘŜ ŜȄŎŜŜŘƛƴƎ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ ƻŦ Iƛǎ power [dunamis] according to the working 

[energeia] of His mighty [kratos] power [ischusϐέ ǿƘƛŎƘ IŜ ǿƻǊƪŜŘ ώŜƴŜǊƎŜǁ; the verb form of energeia] 

ƛƴ /ƘǊƛǎǘέ ό9ǇƘ мΥмф-20a). Blank SLIDE 

And the power of God was seen in the resurrection and exaltation of Christ. But in the flow of those 

ǿƻǊŘǎΣ ǘƘŜǊŜΩǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ǿŜ Ƴŀȅ ƳƛǎǎΦ !ƴŘ ǘƘƛǎ ƛǎ ǿƘŀǘΩǎ Ƨǳǎǘ ŀǎǘƻƴƛǎƘƛƴƎΦ ¢ƘŜ ǇƻǿŜǊ ǘƘŀǘ DƻŘ ǳǎŜŘ ƛƴ 
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raising Christ from the dead and seating Him at His right hand is the power at work within us who 

believe! So that the resurrection and exalting of Jesus has its own value, that has its own significance. It 

stands by itself. But the resurrection and exalting of Jesus is also something that is us-ward. And thaǘΩǎ 

the enormity of the Gospel. 

LŦ L ŘƛŘƴΩǘ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŜ .ƛōƭŜ ŀƴŘ ƛŦ L ǿŜǊŜ ŀ ǎƪŜǇǘƛŎ ƻŦ /ƘǊƛǎǘƛŀƴƛǘȅΣ L ǘƘƛƴƪ ƛǘ ǿƻǳƭŘ ōŜ right here, because 

ǘƘŜǊŜΩǎ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŀōƻǳǘ ŀƭƭ ǘƘƛǎ ǘƘŀǘ ǎŜŜƳǎ ǘƻ ōŜ ǎƻ ǾŜǊȅ ǎŜƭŦ-seeking as a person looks on at Christian 

people and what they say about what they have in Christ. [Cf. Allen, DTS notes.] 

¢ƘŜ ǎƪŜǇǘƛŎ ǎŀȅǎΣ ά/ƘǊƛǎǘƛŀƴǎ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŀǘ DƻŘ ŎŀƳe into the world to save them. Christians believe that 

ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ƛǎ ŀōƻǳǘ ǘƘŜƳΦέ ²ŜƭƭΣ ƴƻΣ ǿŜ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŀǘ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ƛǎ ŀōƻǳǘ DƻŘΣ ōǳǘ ǿŜ ŀƭǎƻ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŀǘ 

God has done so many things for us. What God has done for us though is for the praise of His gloryΦέ 

God has done so much ŦƻǊ ǳǎΦ  tŀǳƭ ǎŀȅǎ L ǇǊŀȅ ȅƻǳ ǿƛƭƭ ƪƴƻǿ άǘƘŜ ƛƴŎƻƳǇŀǊŀōƭŜ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ ƻŦ ώDƻŘΩǎϐ 

power toward ǳǎ ǿƘƻ ōŜƭƛŜǾŜέ όмΥмфύΦ  !ƴŘ ȅƻǳ ǘƘƛƴƪ ŀōƻǳǘ ǘƘŀǘ ŀƴŘ ȅƻǳ ǊŜŀƭƛȊŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜǊŜ ƛǎ ŀƴ ǳǎ-ward 

ƴŀǘǳǊŜ ƻŦ ǘƘŜ DƻǎǇŜƭ ǘƘŀǘΩǎ ŀƭƳƻǎǘ ƛƴŎǊŜŘƛōƭŜΦ LǘΩǎ ŀƭƳƻǎǘ ōŜȅƻƴŘ ōŜƭƛŜŦΦ .ǳǘ ǘƘŀǘΩǎ ǘƘŜ ǿŀȅ DƻŘ ƛǎτHe 

has such a focus on people that He will do things that bring glory to Himself, but also show His 

involvement in people. 

APPL: ¢ƘŜ ǇƻǿŜǊ ǘƘŀǘ ǊŀƛǎŜŘ WŜǎǳǎ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŜŀŘ ŀƴŘ ŜȄŀƭǘŜŘ IƛƳ ǘƻ DƻŘΩǎ ǊƛƎƘǘ hand can bear 

directly on your life right now, ŀǎ ǿŜƭƭ ŀǎ ǿƘŜƴ /ƘǊƛǎǘ ǊŜǘǳǊƴǎΦ DƻŘΩǎ ƎǊŜŀǘ ǇƻǿŜǊ Ŏŀƴ ŎƘŀƴƎŜ ȅƻǳ ŀƴŘ 

ƳŜ ŦǊƻƳ ōŜƛƴƎ ǇŜƻǇƭŜ ŎƘŀǊŀŎǘŜǊƛȊŜŘ ōȅ ŘƛǎƻōŜŘƛŜƴŎŜ ƛƴǘƻ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ǘŀƪŜ Ƨƻȅ ƛƴ ŘƻƛƴƎ DƻŘΩǎ ǿƛƭƭΦ 

DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǘŀƪŜǎ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ǿŜǊŜ ǎǇƛǊƛǘǳŀlly dead, as you and I were before we became Christians, 

and made us alive together with Christ! God has raised us up with Christ and seated us with Christ in the 

heavenly realms! 

God makes His power available to you and me to help us have victory over sin in our lives. As we are 

ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴŜŘ ōȅ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǿŜ Ŏŀƴ ǎŀȅ άbƻέ ǘƻ ǎƛƴ ŀƴŘ ά¸Ŝǎέ ǘƻ ǊƛƎƘǘ ƭƛǾƛƴƎΦ ¸Ŝǘ ǘƻƻ ƻŦǘŜƴΣ ǿŜ ƭŜǘ 

wrong thinking keep us trapped in sinful habits. 

ILL: Recently I heard about an office worker that thought he was locked in a closet.  Those on the 

outside had made a big scene about getting a big enough chair to jam under the door knob to keep him 

ƭƻŎƪŜŘ ƛƴΦ ό¢ƘŜȅ ƘŀŘ ŀŎǘǳŀƭƭȅ ōŜŜƴ ǇƭŀȅƛƴƎ ŎŀǇǘǳǊŜ ǘƘŜ ŦƭŀƎΣ ōǳǘ ƘŀŘ ƳŀŘŜ ŀ ǊǳƭŜ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ŎƻǳƭŘƴΩǘ ǎǘŀǊǘ 

until 8 a.m. He had snuck in earlȅ ŀƴŘ ƘƛŘ ƛƴ ǘƘŜ ŎƭƻǎŜǘ ƻŦ ŀƴ ƻǇǇƻǎƛƴƎ ǘŜŀƳΩǎ ƻŦŦƛŎŜΦ ό{ƻǳƴŘ ƭƛƪŜ 

something Pastor Rob would do! J) The only problem was a husky football like player on the opposing 

team happened to come in early and happened to open the closet. So when he saw the opposing player 

there he immediately shut the door, jammed his body against it so the opposing player couƭŘƴΩǘ ƎŜǘ ƻǳǘΣ 

waited for reinforcements. He then made a big scene about having his teammate get a chair to wedge 

ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ ŘƻƻǊ ƪƴƻō ǘƻ ƭƻŎƪ ǘƘŜ ƻǇǇƻǎƛƴƎ ǇƭŀȅŜǊ ƛƴΦύ !ŎǘǳŀƭƭȅΣ ǘƘŜȅ ŘƛŘƴΩǘ Ǉǳǘ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ǳƴŘŜǊ ǘƘŜ 

doorknob. They stepped back to see how long before the opposing player tried to open the door. They 

ǿŀƛǘŜŘ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇŜǊǎƻƴ ƛƴǎƛŘŜ ŘƛŘƴΩǘ ǘǊȅ ǘƻ ƻǇŜƴ ǘƘŜ ŘƻƻǊΦ  
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After a few minutes the person who was sitting on a chair outside the closet left the player inside the 

unlocked closet and went back to his desk for an appointment. During his appointment he hears noises 

in the ceiling. The person in the closet had lifted up the ceiling tile and was making his way along 

overhead. 

The door was unlocked, he had the power he needed to get out, but in his mind he was convinced the 

ŘƻƻǊ ǿŀǎ ƭƻŎƪŜŘΦ {ƻ ǘƻƻΣ ŦƻǊ Ƙƻǿ Ƴŀƴȅ ƻŦ ǳǎ ƘŀǾŜ ǿŜ ŎƻƴǾƛƴŎŜŘ ƻǳǊǎŜƭǾŜǎΣ άL ŎŀƴΩǘ ŎƘŀƴƎŜΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ Ƨǳǎǘ 

ǘƘŜ ǿŀȅ L ŀƳΦέ DƻŘ ǿŀƴǘǎ ȅƻǳ ŀƴŘ ƳŜ ǘƻ ƪƴƻǿ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ ƻŦ Iƛǎ ǇƻǿŜǊ ǘƘŀǘ ƛǎ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ǘƻ ȅƻǳ ŀƴŘ 

me. If the same power that raised CƘǊƛǎǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ 59!5 ŀƴŘ ǎŜŀǘŜŘ /ƘǊƛǎǘ ǿƛǘƘ IƛƳ ŀǘ DƻŘΩǎ ǊƛƎƘǘ ƘŀƴŘ 

is available to you and meΣ ƛǎ ǘƘŜǊŜ ŀƴȅǘƘƛƴƎ ǿŜ ŎŀƴΩǘ ŘƻΣ ƛŦ DƻŘ ǿŀƴǘǎ ǳǎ ǘƻ Řƻ ƛǘΚ With Paul we can 

ǎŀȅΣ άL ŀƳ ŀōƭŜ ǘƻ Řƻ ŀƭƭ ǘƘƛƴƎǎ through the One ǿƘƻ ǎǘǊŜƴƎǘƘŜƴǎ ƳŜέ όtƘƛƭ пΥмо b9¢). Whatever my 

ŎƛǊŎǳƳǎǘŀƴŎŜǎΣ ǿƘŜǘƘŜǊ ǘƛƳŜǎ ŀǊŜ ƭŜŀƴ ƻǊ L ƘŀǾŜ ǇƭŜƴǘȅΦ tŀǳƭ ǎŀȅǎΥ {[L59 άL ƘŀǾŜ ƭŜŀǊƴŜŘ ǘƻ ōŜ ŎƻƴǘŜƴǘ ƛƴ 

any circumstance. 4:12 I have experienced times of need and times of abundance. In any and every 

circumstance I have learned the secret of contentment, whether I go satisfied or hungry, have plenty or 

nothing. 4:13 I am able to do all things through the One who strengthens me. 4:14 Nevertheless, you did 

ǿŜƭƭ ǘƻ ǎƘŀǊŜ ǿƛǘƘ ƳŜ ƛƴ Ƴȅ ǘǊƻǳōƭŜέ όtƘƛƭ пΥмм-14 NET). BLANK SLIDE   May God help us to appropriate 

Iƛǎ ǇƻǿŜǊΦ 5ƻ ȅƻǳ ǎŜŜ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀǘ ǿƻǊƪ ƛƴ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΚ 

APPL: Paul is going to go on to say that we have been raised with Christ and seated with Him in the 

heavenly realms (cf. Eph 2:5-6)! Christ was raised with power (cf. Rom 1:4), ǎƻ ǘƻƻ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊΣ ǘƘŀǘ 

ǊŀƛǎŜŘ /ƘǊƛǎǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŜŀŘ ŀƴŘ ŜȄŀƭǘŜŘ IƛƳΣ ƛǎ ŀǘ ǿƻǊƪ ƛƴ ȅƻǳ ŀƴŘ ƳŜΦ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ Ŏŀƴ ƘŜƭǇ ȅƻǳ ŦƻǊƎƛǾŜ 

ǘƘŀǘ ǇŜǊǎƻƴ ȅƻǳ ŦŜŜƭ Ƙŀǎ ǿǊƻƴƎŜŘ ȅƻǳΦ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ Ŏŀƴ ƘŜƭǇ ǳǎ άbe imitators of God as dearly loved 

children 5:2 and live in love, just as Christ also loved us ŀƴŘ ƎŀǾŜ ƘƛƳǎŜƭŦ ŦƻǊ ǳǎέ ό9ǇƘ рΥм-2 NET).  

¢w!b{Υ bƻǿ tŀǳƭ ƳŜƴǘƛƻƴǎ ōƻǘƘ ŀǎǇŜŎǘǎ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΩǎ ǾƛŎǘƻǊȅ ƻǾŜǊ ŘŜŀǘƘτthe resurrection of Jesus, 

ǊŀƛǎƛƴƎ IƛƳ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŜŀŘΣ ƛǎΣ ƻŦ ŎƻǳǊǎŜΣ ǘƘŜ ŦƛǊǎǘ ǇŀǊǘ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΩǎ ǾƛŎǘƻǊȅ ƻǾer death. But the aftermath of 

/ƘǊƛǎǘΩǎ ǾƛŎǘƻǊȅ ƻǾŜǊ ŘŜŀǘƘ ƛǎ ǿƘŀǘ tŀǳƭ ǊŜŀƭƭȅ ŦƻŎǳǎŜǎ ƻƴ ƛƴ ǘƘƛǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊ ǎŜŎǘƛƻƴΦ And the aftermath 

ƻŦ /ƘǊƛǎǘΩǎ ǾƛŎǘƻǊȅ ƻǾŜǊ ŘŜŀǘƘ ƛǎ the ascension of Jesus and the glorification of Jesus and the eternal 

adoration of Jesus, where Jesus is put over every ruler and authority and power and dominion, and 

every name that is named for all eternity.  

bƻǘƛŎŜ Ƙƻǿ tŀǳƭ ŘŜǎŎǊƛōŜǎ ǘƘŜ ǿƻǊƪƛƴƎ ƻŦ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ƛƴ ǾǾΦ нл-23: ά²ƘƛŎƘ IŜ ǿƻǊƪŜŘ ƛƴ /ƘǊƛǎǘ ǿƘŜƴ 

He raised Him from the dead and seated Him at His right hand in the heavenly places, 21 far above all 

principality and power and might and dominion, and every name that is named, not only in this age but 

also in that which is to come.  22 And He put all things under His feet, and gave Him to be head over all 

things to the church, 23 ǿƘƛŎƘ ƛǎ Iƛǎ ōƻŘȅΣ ǘƘŜ ŦǳƭƭƴŜǎǎ ƻŦ IƛƳ ǿƘƻ Ŧƛƭƭǎ ŀƭƭ ƛƴ ŀƭƭέ ό9ǇƘ рΥнм-23 NKJV). 

God the Father has seated Christ at the place of honor. CƻǊ /ƘǊƛǎǘ ǘƻ ōŜ ǎŜŀǘŜŘ ŀǘ DƻŘ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊΩǎ ǊƛƎƘǘ 

hand means that Christ exercises power on behalf of God the Father and holds a position of supreme 

honor.  Lƴ ǘƘŜ h¢ DƻŘΩǎ ǊƛƎƘǘ ƘŀƴŘ ƛǎ ǊŜǇǊŜǎŜƴǘŜŘ ŀǎ ǘƘŜ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƻŦ ŦŀǾƻǊ (Ps 80:18; Jer 22:24), of 

victory (Ps 20:6; 44:3; 48:10; Isa 41:10), and of power (Exod 15:6; Ps 89:13; Isa 48:13). [Cf. NET notes on 

Ps 110:1; Lincoln, Ephesians, снΦϐ {[L59Υ ¢ƘŜ !ŦǘŜǊƳŀǘƘ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΩǎ ±ƛŎǘƻǊȅ ƻǾŜǊ 5ŜŀǘƘ  

× His ascension 
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× His glorification 

× His eternal exaltation 

¶ over every power 

¶ over every authority 

¶ over every dominion   [BLANK SLIDE]    

DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ƴƻǘ ƻƴƭȅ ǊŀƛǎŜŘ /ƘǊƛǎǘ ŦǊƻƳ ǘƘŜ ŘŜŀŘΣ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀƭǎƻ άǎŜŀǘŜŘ ώ/ƘǊƛǎǘϐ ŀǘ Iƛǎ ǊƛƎƘǘ ƘŀƴŘ ƛƴ 

the heavenly realms far above every rule and authority and power and dominion and every name that is 

named, not only in this age but also the one to coƳŜέ ό9ǇƘ мΥнл b9¢ύΦ 

 άDƻŘ ŀƴŘ {ŀǘŀƴ ŀǎǎƛƎƴ ǇƻǿŜǊŦǳƭ ŀƴƎŜƭǎ ǘƻ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǊǳƭŜǊǎ ŀƴŘ ƴŀǘƛƻƴǎΦ .ŜƘƛƴŘ ǘƘŜ ǎŎŜƴŜǎ ƻŦ 

international events rages supernatural conflict invisible to human eyes. We know this fact from the 

book of Daniel. When the Jewish prophet Daniel struggled because God revealed Israel would 

experience trouble for a prolonged time after the Babylonian Captivity, God sent a heavenly being to 

minister to [Daniel]. That being came to Daniel on the first day of his struggle; but an evil angel (the 

pǊƛƴŎŜ ƻŦ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ ƻŦ tŜǊǎƛŀύ ŘŜǘŀƛƴŜŘ ƘƛƳ нм Řŀȅǎ ǳƴǘƛƭ aƛŎƘŀŜƭΣ ƻƴŜ ƻŦ DƻŘΩǎ ŎƘƛŜŦ ŀƴƎŜƭƛŎ ǇǊƛƴŎŜǎΣ 

came to help him. The heavenly being was sent to give Daniel an understanding of what would happen 

to Israel in the latter days (Dan 10:1-17). He told Daniel that , after revealing to him what God has 

ǇǊŜǿǊƛǘǘŜƴ ŎƻƴŎŜǊƴƛƴƎ ǘƘŜ ŦǳǘǳǊŜΣ ƘŜ ǿƻǳƭŘ ǊŜǘǳǊƴ ǘƻ ŦƛƎƘǘ ŀƎŀƛƴǎǘ {ŀǘŀƴΩǎ ǇǊƛƴŎŜ ƻŦ tŜǊǎƛŀ ŀƎŀƛƴΦ ¢ƘŜƴ 

he would fight against the Prince of Greece. Thus, when Medo-Persia would fall to Greece, the prince of 

Persia would be replaced by another evil, angelic princeτthe prince of Greece, whom Satan would 

assign to the new kingdom of world dominion to influence its policies against Israel (Dan 10:18-ммΥмύΦ έ 

ώ/ŦΦ wŜƴŀƭŘ {ƘƻǿŜǊǎΣ ά¢ƘŜ ²ŀǊ !ōƻǾŜΣέ ƛƴ Israel My Glory, bƻǾκ5ŜŎ ΩлфΣ ноΦϐ 

The belief that what happens among these angelic beings in heaven affects what happens among the 

nations on earth is reflected, for example, in Dan 10:13, 20.  An unnamed angel appears to Daniel and 

ǎŀȅǎΥ ώ{[L59ϐ άIƻǿŜǾŜǊΣ ǘƘŜ ǇǊƛƴŎŜ of the kingdom of Persia was opposing me for twenty-one days. But 

Michael, one of the leading princes, came to help me, because I was left there ǿƛǘƘ ǘƘŜ ƪƛƴƎǎ ƻŦ tŜǊǎƛŀΧΦ 

IŜ ǎŀƛŘΣ Ψ5ƻ ȅƻǳ ƪƴƻǿ ǿƘȅ L ƘŀǾŜ ŎƻƳŜ ǘƻ ȅƻǳΚ Now I am about to return to engage in battle with the 

prince of Persia. When I go, the pǊƛƴŎŜ ƻŦ DǊŜŜŎŜ ƛǎ ŎƻƳƛƴƎΩέ ό5ŀƴƛŜƭ млΥноΣ ол b9¢ύΦ .[!bY {[L59 

ά¢Ƙƛǎ ŀƴƎŜƭ ƛƴŘƛŎŀǘŜǎ ǘƘŀǘ ƘŜ ŀƴŘ aƛŎƘŀŜƭΣ DƻŘΩǎ ŀƴƎŜƭƛŎ ǇǊƛƴŎŜ ŀǎǎƛƎƴŜŘ ǘƻ LǎǊŀŜƭΣ ŀǊŜ ǎǳǇŜǊƴŀǘǳǊŀƭ 

beings who oppose such evil spirits as the princes of Persia and Greece. Thus Daniel 10 gives us a brief 

ƎƭƛƳǇǎŜ ƛƴǘƻ ŀƴ ŀǊŜŀ ƻŦ ǊŜŀƭƛǘȅ ƻŦ ǿƘƛŎƘ Ƴƻǎǘ ƘǳƳŀƴǎ ŀǊŜ ǳƴŀǿŀǊŜΦέ ώ/ŦΦ {ƘƻǿŜǊǎΦϐ 

Now here in Eph 1:21 Paul makes clear that Christ cannot be viewed as on the same level as other 

angelic ǇƻǿŜǊǎ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻǎƳƛŎ ƘƛŜǊŀǊŎƘȅΦ /ƘǊƛǎǘΩǎ ŜȄŀƭǘŀǘƛƻƴ Ƙŀǎ ǇƭŀŎŜŘ IƛƳ ŀōƻǾŜ ǘƘŜƳ ŀƭƭΦ ώ/ŦΦ [ƛƴŎƻƭƴΣ 

Ephesians, 63.]  

Paul talks about Christ being seated far above principalities and powers and might and dominion. Again, 

this is a showering of words, of synoƴȅƳǎΦ tŀǳƭ ǊŜŦŜǊǎ ǘƻ ŀƴƎŜƭƛŎ ŜƴǘƛǘƛŜǎ ŀƴŘ ƛǘΩǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǘƘŀǘ ŀǘ ƭŜŀǎǘ 
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ǎƻƳŜ ƻŦ ǘƘŜǎŜΣ ƛŦ ƴƻǘ ŀƭƭΣ ŀǊŜ ŜƴŜƳƛŜǎΦ ²ŜΩǊŜ ƎƻƛƴƎ ǘƻ ǎŜŜ ƳƻǊŜ ƻŦ ǘƘŀǘ ƭŀǘŜǊ ƛƴ 9ǇƘŜǎƛŀƴǎ όŎŦΦ 9ǇƘ сΥмлŦŦ 

especially). 

Apparently in the heavenly sphere, there are spiritual entities that if we knew about them, we 

ǿƻǳƭŘƴΩǘ ǿŀƴǘ ǘƻ ƎŜǘ ƻǳǘ ƻŦ ōŜŘΦ !ƴŘ L ǘƘƛƴƪ ƛǘΩǎ DƻŘΩǎ ƳŜǊŎȅ ǘƘŀǘ IŜ ǎǇŀǊŜŘ ƳƻǊŜ ƪƴƻǿƭŜŘƎŜ ƻŦ ǘƘŜ 

spiritual battles that are being fought all around us all the time. But what this passage does is to give us 

confidence that far and above, all of the entities that may fill the heavens, there is Christ in the 

ƘƛƎƘŜǎǘ ƎƭƻǊȅΣ ǘƘŜ ǊƛƎƘǘ ƘŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊ ŀƴŘ IŜΩǎ ŀōƻǾŜ ŀƭƭ ƻŦ ǘƘŜǎŜ ŜƴǘƛǘƛŜǎ. There is none that can 

ever be a challenge to Him. And ALL things are put under His feet. Psalm 110 says that will be done and 

this passage seems to say it has been done. So I put those together and say that this passage is speaking 

of a sort of the way a Hebrew Bible does in the prophetic perfect, when everything is as it ought to be 

then all thƛƴƎǎ ǿƛƭƭ ōŜ ŀǘ ǘƘŜ ŦŜŜǘ ƻŦ /ƘǊƛǎǘΦ {ƻ ǘƘŀǘΩǎ ǿƘŀǘ ƎƛǾŜǎ ǳǎ ŎƻƴŦƛŘŜƴŎŜ. [Cf. Allen, DTS notes.] 

And, look at vv. 22-ноΥ DƻŘ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊ άǇǳǘ ŀƭƭ things ǳƴŘŜǊ ώ/ƘǊƛǎǘΩǎϐ ŦŜŜǘΣ ŀƴŘ ƎŀǾŜ IƛƳ to be head over 

all things to the church, 23 which is His body, the fǳƭƭƴŜǎǎ ƻŦ IƛƳ ǿƘƻ Ŧƛƭƭǎ ŀƭƭ ƛƴ ŀƭƭέ ό9ǇƘ мΥнн-23 NKJV).   

God put all things under /ƘǊƛǎǘΩǎ feet, and God gave Christ to the church as head over all things. The 

whole universe, heaven and earth, cosmic powers and human beings, is seen as being under the exalted 

Christ. Therefore we need not fear anyone! The authority and power anyone has, comes from God, and 

ƻƴŜ Řŀȅ ǘƘŜȅ ǿƛƭƭ ŀƴǎǿŜǊ ǘƻ DƻŘ ŦƻǊ ǘƘŜ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ǘƘŜȅΩǾŜ ōŜŜƴ ƎƛǾŜƴΦ άDƻŘ put all things under /ƘǊƛǎǘΩǎ 

feet, ŀƴŘ IŜ ƎŀǾŜ IƛƳ ǘƻ ǘƘŜ ŎƘǳǊŎƘ ŀǎ ƘŜŀŘ ƻǾŜǊ ŀƭƭ ǘƘƛƴƎǎέ ό9ǇƘ мΥнн b9¢ύΦ 

ϝϝϝbƻǿ ƘŜǊŜΩǎ ǘƘŜ ǿƻƴŘŜǊΦ ¢Ƙƛǎ ŜȄŀƭǘŜŘ /ƘǊƛǎǘ ǿƘƻ ǊǳƭŜǎ ƻǾer all has been given to the church! This is 

astonishing! This is why Paul prays that there would be increasing knowledge and understanding, a 

perception of what it really means to be a member of the church, which is the Body of Christ.  ALL the 

supremacy and power God has given to Christ, He has given to be used on behalf of the Church. SLIDE 

(Patti can you picture this also): God wants you and me to recognize the special role ǿŜ ƘŀǾŜ ƛƴ DƻŘΩǎ 

purpose for the world. [BLANK SLIDE] 

Not only does God provide what we each need individually, God also provides what we need as a church 

body. Paul tells us that Christ fills the church fully with His power and presence.  As a church we are 

/ƘǊƛǎǘΩǎ ōƻŘȅΣ άǘƘŜ ŦǳƭƭƴŜǎǎ ƻŦ IƛƳ ǿƘƻ Ŧƛƭƭǎ ŀƭƭ ƛƴ ŀƭƭέ ό9ǇƘ мΥно bYW±ύΦ 

[CONCLUSION:] APPL: As we look at the work God has for us to do as a church, seeking the lost and 

equipping the found, we do this dependent on Christ. When Christ commissioned His disciples (and by 

ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ȅƻǳ ŀƴŘ ƳŜύ ǘƻ άDƻ and make disciples of all nations, baptizing them in the name of the 

Father and the Son and the Holy Spirit, 28:20 ǘŜŀŎƘƛƴƎ ǘƘŜƳ ǘƻ ƻōŜȅ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ L ƘŀǾŜ ŎƻƳƳŀƴŘŜŘ ȅƻǳέ 

(Matt 28:19-нл b9¢ύΣ IŜ ŘƛŘ ǎƻ ƛƴ ǘƘŜ ŎƻƴǘŜȄǘ ƻŦ ǘŜƭƭƛƴƎ ǳǎ ǘƘŀǘ άALL AUTHORITY in heaven and on earth 

has been given to me. . . And REMEMBER [Jesus says], I AM WITH YOU ![²!¸{Σ ǘƻ ǘƘŜ ŜƴŘ ƻŦ ǘƘŜ ŀƎŜέ 

(Matt 28:18, 20 NET). 

!ƭƭ ǘƘŜ ǊǳƭŜ ŀƴŘ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ DƻŘ Ƙŀǎ ƎƛǾŜƴ ǘƻ /ƘǊƛǎǘΣ ǿŜ ƘŀǾŜ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ŦƻǊ ŎŀǊǊȅƛƴƎ ƻǳǘ /ƘǊƛǎǘΩǎ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀǎ 

His church. God has given the exalted Christ to us, His body. 
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Even though you may be the only Christian in your workplace (or one of only a handful of Christians) you 

Ŏŀƴ ƭƛǾŜ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƭȅΣ ƪƴƻǿƛƴƎ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ƛǎ ǿƻǊƪƛƴƎ ƛƴ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ȅƻǳΗ  Keep shining brightly for the 

Lord! 

ILL: I was encouraged to read in our Nov prayer update ¢ƻƳ ŀƴŘ WŜŀƴ ½ŀǊǘƳŀƴΩǎ update regarding their 

ƳƛƴƛǎǘǊȅ ƛƴ aŜȄƛŎƻΦ ¢ƻƳ ŀƴŘ WŜŀƴ ǿǊƛǘŜΥ άhǾŜǊ ŦƛǾŜ ȅŜŀǊǎ ŀƎƻ ǿŜ ŦƛǊǎǘ ƳŜǘ /Ǌƛǎǘƻōŀƭ ǿƘƛƭŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƴƎ ǘƘŜ 

Gospel of John door to door. Ever since Tom has had no other barber. He used to be a heavy drinker, 

ŀƴŘ Ƙƛǎ ǎƘƻǇ ǿŀǎ ŀ ǇƭŀŎŜ ǿƘŜǊŜ Ƙƛǎ ŦǊƛŜƴŘǎ ŎŀƳŜ ǘƻ ƎŜǘ ŘǊǳƴƪΣ Ƴƻǎǘƭȅ ŀǘ /ǊƛǎǘƻōŀƭΩǎ ŜȄǇŜƴǎŜΦ .ǳǘ ŜǾŜƴ 

then he was open to Christian witness. 

ά5ǳǊƛƴƎ ǘƘŜǎŜ ŦƛǾŜ ȅŜŀǊǎΣ L ƎŀǾŜ ƘƛƳ Ƴŀƴȅ ǘǊŀŎǘǎΣ ŀ .ƛōƭŜΣ ŀƴŘ ŜŀŎƘ ȅŜŀǊ ŀ ōƛblical calendar, which he 

would always hang up. Occasionally he would refer to one of the Bible texts. 

ά¢ǿƻ ȅŜŀǊǎ ŀƎƻΣ ƘŜ ŘŜŎƛŘŜŘ ŦǊƻƳ ǊŜŀŘƛƴƎ ǘƘŜ .ƛōƭŜ ǘƘŀǘ ƘŜ ƴŜŜŘŜŘ ǘƻ ǊŜƳƻǾŜ ŦǊƻƳ Ƙƛǎ ǎƘƻǇ ǘƘŜ ƛƳŀƎŜǎ 

of the virgin and other saints. He stopped drinking and lost all his so-called friends. Cristobal began 

seeking to regain the confidence of his family. 

ά[ŀǎǘ ƳƻƴǘƘ L ǎǘƻǇǇŜŘ ōȅ ǘƘŜ ǎƘƻǇ ǘƻ ƎƛǾŜ /Ǌƛǎǘƻōŀƭ ŀ ƴŜǿ ōƻƻƪƭŜǘ ŀƴŘ ŎƻƴǾŜǊǎŜΦ !ǎ ǿŜ ǿŜǊŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƴƎ 

what it meant to give oneself to Christ, a customer came into the shop. This man had been converted 

ŦǊƻƳ ŀ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜ ǎƛƳƛƭŀǊ ǘƻ /ǊƛǎǘƻōŀƭΩǎΦ Iƛǎ ǘŜǎǘƛƳƻƴȅ ƳŀŘŜ ŀƴ ƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ǳǇƻƴ ǘƘŜ ōŀǊōŜǊΦ 

άWǳǎǘ ŀ ǎƘƻǊǘ ǘƛƳŜ ŀƎƻΣ L ŎŀƭƭŜŘ ƻƴ /Ǌƛǎǘƻōŀƭ ǘƻ ǎǳǊǊŜƴŘŜǊ ǘƻ /ƘǊƛǎǘΦ IŜ ǊŜǇƭƛŜŘΣ ά¢ƘƻƳŀǎ L ƘŀǾŜΦ L ƘŀǾŜΗέ 

Praise the [ƻǊŘΗέ ¢ƻƳ ½ŀǊǘƳŀƴ ŎƻƴŎƭǳŘŜǎ Ƙƛǎ ƭŜǘǘŜǊ ǿƛǘƘ ǘƘƛǎ ǊŜǉǳŜǎǘΥ άtǊŀȅ ǘƘŀǘ /Ǌƛǎǘƻōŀƭ ǿƛƭƭ ƎǊƻǿ ƛƴ 

ƎǊŀŎŜ ŀƴŘ ōŜ ƪŜǇǘ ŦǊƻƳ ŦŀƭǎŜ ǘŜŀŎƘŜǊǎ ŀƴŘ ŦŀƭǎŜ ōǊŜǘƘǊŜƴ ǿƘƻ Ǿƛǎƛǘ Ƙƛǎ ǎƘƻǇΦέ 

wŜŎƻƎƴƛȊŜ ǘƘŜ ƎǊŜŀǘƴŜǎǎ ƻŦ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀǾŀƛƭŀōƭŜ ǘƻ ǳǎ ǘƻ ŎŀǊǊȅ ƻǳǘ DƻŘΩǎ ǿƻǊƪΗ ¢Ƙƛǎ week as you carry 

out your responsibilities at work, at home, keep praying for and seeking the lost, as Jesus did when He 

was here on earth. Keep equipping those who have come to faith in Christ and publicly identify with 

Christ through baptism. And remember, Jesus is with us always! 

L ǿƻǳƭŘ ōŜ ǊŜƳƛǎǎ ƛŦ L ŘƛŘƴΩǘ ŀƭǎƻ ƛǎǎǳŜ ŀ ǿŀǊƴƛƴƎ ǘƻ ǳǎΦ tŀǳƭΣ ǿǊƛǘƛƴƎ Ƨǳǎǘ ŀ ŦŜǿ ȅŜŀǊǎ ƭŀǘŜǊ ŀ ƭŜǘǘŜǊ ǘƻ 

Timothy who was serving at the church in Ephesus, warns Timothy that some within the Ephesian 

ŎƘǳǊŎƘ ǿŜǊŜ ŘŜƴȅƛƴƎ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ōȅ ǘƘŜƛǊ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜΦ  ώ{[L59ϐΥ άLƴ ǘƘŜ ƭŀǎǘ Řŀȅǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘ times will come. 3:2 

For people will be lovers of themselves, lovers of money, boastful, arrogant, blasphemers, disobedient 

to parents, ungrateful, unholy, 3:3 unloving, irreconcilable, slanderers, without self-control, savage, 

opposed to what is good, 3:4 treacherous, reckless, conceited, loving pleasure rather than loving God. 3:5 

They will maintain the outward appearance of religion but will have repudiated its power. So avoid 

ǇŜƻǇƭŜ ƭƛƪŜ ǘƘŜǎŜέ (2 Tim 3:1-5 NET). [BLANK SLIDE] 

Paul warns about certain professing believers at Ephesus who enjoy the outward expressions of the 

Christian faith and assume that the practice of these visible manifestations of religion is sufficient. But 

ǘƘŜȅ ǘƘŜƳǎŜƭǾŜǎ ƘŀǾŜƴΩǘ ŎƘŀƴƎŜŘΣ ǎƛƴŎŜ ǘƘŜȅ ǎǘƛƭƭ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘŜ ƛƴ ǘƘŜ ǾƛŎŜǎ ŀƴŘ ƛƳƳƻǊŀƭ Ƙŀōƛǘǎ ǘƘŀǘ ŀǊŜ 

common among the heathen, and as a result their very lives deny the very power of the religious faith 

that they profess. [Cf. Arichea & Hatton, A Handbook on Paul's letters to Timothy and to Titus, 224.] 
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These are people who have strayed from a pure heart, a good conscience, and a sincere faith, and have 

turned away to empty discussion (cf. 1 Tim 1:5-11). 

What about you? Does your liŦŜǎǘȅƭŜ ǎƘƻǿ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀǘ ǿƻǊƪ ƛƴ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΚ Lǎ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ŀǘ ǿƻǊƪ 

ǿƛǘƘƛƴ ȅƻǳΣ ƘŜƭǇƛƴƎ ȅƻǳ άǘƘǊƻǿ ƻŦŦ ȅƻǳǊ ƻƭŘ ǎƛƴŦǳƭ ƴŀǘǳǊŜ ŀƴŘ ȅƻǳǊ ŦƻǊƳŜǊ ǿŀȅ ƻŦ ƭƛŦŜΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ŎƻǊǊǳǇǘŜŘ 

ōȅ ƭǳǎǘ ŀƴŘ ŘŜŎŜǇǘƛƻƴΚέ ό/ŦΦ 9ǇƘ пΥннΦύ hǊ ŘƻŜǎ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜǎǘȅƭŜ ǎƘƻǿ ȅƻǳ ǊŜƧŜŎǘ Ŧrom your life the spiritual 

strength God makes available to help us be victorious over adverse circumstances and to remain faithful 

to the Lord? 

5ƻƴΩǘ ŘŜƴȅ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ƻǾŜǊ ȅƻǳǊ ƭƛŦŜΦ  LǘΩǎ ƴƻǘ ŜƴƻǳƎƘ ǘƻ Ƨǳǎǘ ƻǳǘǿŀǊŘƭȅ ƭƻƻƪ ƎƻƻŘΦ LǘΩǎ ƴƻǘ ŜƴƻǳƎƘ ǘƻ 

go to cƘǳǊŎƘΣ ƪƴƻǿ /ƘǊƛǎǘƛŀƴ ŘƻŎǘǊƛƴŜΣ ǳǎŜ /ƘǊƛǎǘƛŀƴ ŎƭƛŎƘŞǎΣ ŀƴŘ Ŧƻƭƭƻǿ ŀ ŎƘǳǊŎƘ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅΩǎ /ƘǊƛǎǘƛŀƴ 

traditions.  Do you truly trust in Christ alone for your salvation?  (If not will you turn from your sin and 

trust in Christ alone who died for you and rose again the third day.) 

LŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ǘǊǳǎǘƛƴƎ ƛƴ /ƘǊƛǎǘΣ ōȅ DƻŘΩǎ ƎǊŀŎŜ ƭŜǘΩǎ ŀƭƭƻǿ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǘƻ ǿƻǊƪ ƛƴ ŀƴŘ ǘƘǊƻǳƎƘ ǳǎ ǘƻ 

ŀŎŎƻƳǇƭƛǎƘ DƻŘΩǎ ǿƛƭƭ ŦƻǊ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎΦ 

²Ŝ ŘƻƴΩǘ ƘŀǾŜ ǘƻ ǎǘŀȅ ƛƴ ōƻƴŘŀƎŜΗ [Ŝǘ DƻŘΩǎ ǇƻǿŜǊ ǿƻǊƪ ƛƴ ȅƻǳ ǘƻ ōǊƛƴƎ ŎƭŜŀƴǎƛƴƎΣ ŦƻǊƎƛǾŜƴŜǎǎΣ ŀƴŘ ǘhe 

ǎǘǊŜƴƎǘƘ ȅƻǳ ƴŜŜŘ ǘƻ ƭƛǾŜ ǇƭŜŀǎƛƴƎ ǘƻ ǘƘŜ [ƻǊŘΦ 5ŜǇŜƴŘƛƴƎ ƻƴ DƻŘΩǎ ǎǘǊŜƴƎǘƘΣ ƭŜǘΩǎ ōǊƛƴƎ ƻǳǊ ƭƛǾŜǎ ƛƴǘƻ 

ŀƭƛƎƴƳŜƴǘ ǿƛǘƘ DƻŘΩǎ ǿƛƭƭ ŦƻǊ ǳǎΦ 


